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«Taiinoe yuenue HaxkoBa» (VHC 1.2: 1.1-16.30).
BBenenue, nepeBoa, KOMMEHTApHU.
Yacrts 1

A.JI. XOCPOEB

MHCTUTYT BOCTOYHbIX pyKonuceli PAH
CaHkT-lMeTepbypr, Poccua

DOI: 10.55512/WM0705058
CraTbAa noctynuna B peaakumio 05.08.2025.

AnnoTtauwna: Crarest BBOIUT B Hay4HBI 06opoT (Y. 1) cHabxeHHBII KoMMeHTaprueM nepeox (Y. 2)
C KONTCKOTO (Cy0axMHUMCKHH AMANIeKT) BECbMa WHTEPECHOTO THOCTHUIM3UPYIONMIETO COYNHEHHS, Ipe-
YeCKUil OpHUTHMHAJI KOTOporo ObUI HammcaH, MO Bcei BuauMocTH, B KoHIe Il B. CounHeHne HeBo3-
MO)XHO OTHECTH K KaKOH-TH0O M3 THOCTHYECKHX «IIKOI», KaK OHH TPEICTaBICHbI B KIaCCH(PHUKAILIMU
LIEPKOBHBIX €PECHOJIOrOB, HaunHas ¢ VpuHes, U, OYEBHIHO, MBI UMEEM JIeJI0 C XPHCTHAHCTBOM B
MIEPUOJL €r0 CTAHOBJICHHUS, €llle JAJICKUM OT TOi (hPOPMBI, KOTOpask BIIOCIEICTBHU CTAHOBHUTCS KAaHO-
HUYECKOH.

Kniouyesble cnosa: paHHee XpUCTHAHCTBO, Makos [IpaBeHbINH, THOCTHKH, alIOKPH(EI, ATOKATUIICHC.

Ana uutuposanun: Xocpoes A.JI. «TaitHoe yuenme Maxosa» (NHC 1.2: 1.1-16.30). Benenue,
niepeBoJi, kommeHTapuil. Yacte 1 // [Incemennsle mamsatHukH Boctoka. 2026. T. 23. Ne 1 (Bem. 64).
C. 49-65. DOI: 10.55512/WMO705058.

06 astope: XOCPOEB Anekcanap JleoHOBHUY, JOKTOpP UCTOPUUYECKUX HAYyK, [JIaBHBINA Hayd-
Hbli coTpyanuk, Otnen bmmxuaero u Cpeanero Boctoka, MHCTUTYT BocTOUHBIX pykonuceil, Poccuii-
ckas akagemust Hayk (Cankt-ITetepOypr, Poccust) (akhos@mail.ru). ORCID: 0000-0001-8406-8720.

© Xocpoes A.J1., 2026
BBenenue

210 paHec HE M3BCCTHOC COYMHCHHEC, NMCPEBCACHHOC C I'pCUCCKOr0 Ha Cy6aXMPIMCKPII>i
(HI/IKOHOHI/ITaHCKI/Iﬁ) JHUAJICKT KOIITCKOI'O H3I>IKaI, J01IJIO JO HaCc B COCTAaBEC TakK Ha3bIBaCMOI

! Tounee, HA Ty PAasHOBHAHOCTH STOTO AMAIEKTA, KOTOpas B HAYKE MOCICIHUX JET MOTYYHIA 0GO3Ha-
yenue L6 (wiu L,y) ¥ HA KOTOPO# HamMCaHbl M OCTAJIbHBIC YETHIPE COUYMHEHHs pykomucu I; mogpobHee o
A3bIKOBOH npolneme tekctoB u3 Har Xammanu cm. (Xocpoes 1997: 44-100). Ha npyroii pa3HOBUIHOCTH
sToro guainexra (L4) HamucaHBl KONTCKHE MAaHUXCHCKHME TEKCTBI, a Ha TpeTbed (LJ) — HEKOTophIe
MIPEeUMYILECTBEHHO Oubneiickue (Hanpumep, M, wsnannoe Tomnconom) TekcThl; moapodbHo cm. (Funk
1985: 135, npumeu. 23, 136; npumeu. 25). Pykonuch 1 conepxur naTb paHee He M3BECTHBIX COUMHEHHIA:
1. MonutBa am. IlaBna (Ha oOemx cropoHax ¢op3saua); 2. AnMax; 3. EBanrenue uctunsl (16.31-43.24;
Ha3BaHue ycnoBHoe); 4. Tpakrar o Bockpecenuu (43.25-50.18); 5. Tpexuactueiii Tpakrar (51.1-138.25;
Ha3BaHUE YCIIOBHOE).

49
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oubnmorexkn n3 Har Xammanam B emuHcTBeHHOM criucke (NHC 1.2: 1.1716.30)2, KOTOPBIN
HaJeKHO JaTHpyeTcs nocienHe tpersio [V B2, HccnenoBarenu ganu emy, He UMEIOLEMY
B PYKOIIMICH Ha3BaHMs, yciaoBHOe obo3HaueHne Epistula Jacobi apocrypha, T.e. «Anokpudu-
geckoe (scil. Taitroe®) mocnanme Makosay (umm Apocryphon Jacobi, «Amoxpud HMakosaw;

? COXpaHHOCTH TEKCTa, 3aHUMAIOIIEro TepBble 16 CTpaHmIl pyKomMCcH, cojepxamieii 138 crpammu,
XOpolIIas: Ha cTpaHuLax 1/2 CUIbHO pa3pylleHbl BepXHHE 6, COOTB. 8 CTPOK; Ha cTpaHuuax 3/4 cooTs. 8
U 7 CTPOK; B OCTAJIbHOM TEKCT HE MMEET Cepbe3HbIX MOBPEKACHUH, HE CUMTast OTAENbHBIX ABIP Ha c. 5-8,
B KOTOPBIX OKa3alWCh OTAEIbHBIC CJIOBAa, M OTCYTCTBHE cepeauHbl c. 13/14 (cBepxy mo 14-ii cTpokwu)
¢ motepeit oJHOI/AByX OyKB B Kaxa0i ctpoke. Opdorpadus aaseka OT OKOHYATEIBHON CTaHIAPTHU3ALNHU;
npuMepbl HeHopMaTuBHOro Hammcanus cMm. Mal IX-X; Will: I, 14—15. B uenom psige MecT mepeBOAYHK,
Ka)KEeTCsl, TJIOXO MOHMMaJI IPeYEeCKUi OPUTHUHAI; 00 9TOM CBHIETENbCTBYET LEJbIH psit (pas, HOCTPOSHHBIX
BOIIPEKH IpaMMaTH4ecKoil HopMe (0 HHX CM. B NMPUMEUYaHUsIX K mepeBony B Y. 2 B ciexylomeM Homepe
xypHana); cp. «The text <...>is extremely difficult and seems to be garbled. Its uncertain syntax, imprecise
use of pronouns and ambiguous words and phrases combine to make the recovery of its meaning
questionable» (Cameron 1984: 22; tak aBTOp rOBOPHT JIMIIE 00 OTpBIBKE 7.33—35, HO 3TH CJIOBa BIIOJHE
NPUMEHAMBI U KO MHOTHM JIPyTMM TEeMHBIM Iaccaxam courHenus); cp. Mal XVI o Tom, 4To ToKoBaHHe
TekcTa crankuBaercst «a de graves difficulltés», moromy uTo TEKCT B HBIHENIHEM €ro Bujae «obscure,
énigmatique par endroits, et peut-étre fautif en sa version copte par suite d’une maladresse, d’une erreur du
traducteur ou d’une bévue du copiste». [IpekpacHoe pakCUMUIBEHOE BOCIPOU3BEICHUE TEKCTa, HA OCHOBE
kotoporo nenaincs nepeson (Y. 2), cm. Mal (¢ oOuIMpHBIM KOMMEHTapUeM M MEepeBOOM Ha (HpaHIy3CKHid,
HeMelKuit u aHrmiickuil) u Facsimile. B mpumedanusx Bo BBeJeHHH CCBUIKH AAIOTCS Ha MEPEBOI C
yKa3zaHHeM Ha pasfen (pa30MBKa TeKCTa Ha ## clenaHa MHOW ISl yIoOCTBa), HOMEP CTPAHHIBI U CTPOKH
pyxormcu (Hanpumep, # 1: 1.10).

> O parmpoBke pykormceiit 3 Har Xammamm cm. (Xocpoes 1997: 211-230). C rpedeckoro 310
COYMHEHHE, KaK M BCE OCTAJIbHbIC COYMHEHHS JTOr0 COOpaHMs, ObUIO MEpeBENeHO, MO BCeH BHUIMMOCTH,
NOKOJIEHUEM/IByMsl paHee, T.e. 10 cepenunbl IV B. (cp. «au début du IV siécle»: Roul 2); rpedeckuit
opuruHain AnMax 10 Hac HE JOIIEN, ¥ B PAaHHEXPUCTHAHCKOH JMTEpaType MBI HE HAXOJUM HHUKAKOTO
YIOMUHAHUS O €ro CymecTBoBaHUHM. O BPEMECHH U MECTE BOSHHKHOBCHUS Anllax HET €UHOTO MHEHHS:
OZIMH W3 MEPBBIX HCCIIENOBATENICH MaMsATHHKA, CUUTAsl, YTO aBTOP 3HAJ HOBO3ABETHBII MaTepHall U3 yCTHOM
TpaAnLIMY, A0Ka3bIBal, 4TO «apocryphon originates from a small village church (B Erunre) not yet affected
by gnosticism, between 125-150» (Van Unnik 1956: 156; cp. Kirchner 1990: 235), rie aBrop He HCKITHOUNI
BO3MOXKHOCTH elile Ooiee paHHEro BOHMKHOBeHHMsi counHeHus: «aus der 2. Halfte des 1. Jh.», xots ero
ponmHoii cumtaer «eher ein syrisch-paléstinischer Abfassungsort als Agypten». Aupu-Illapre IMoew
(H.-Ch. Puech), cormacuBuIich ¢ MPEANOIOKEHAEM O ETHIETCKOM MPOHCXOXIeHUH Anlak, BbICKazaics
0oJsiee OCTOPOXKHO IO TIOBOAY CTOJb PaHHEH €ro JaTHPOBKH, NMPEIOKUB CUMTATh BPEMEHEM BO3HHKHO-
Benus koHer 11 B. (Mal XXIX-XXX); cp. «...was probably composed in the first half of the second century.
<...> Egypt was its place of origin» (Cameron 1983: 56; id. 1984: 124); «...was probably written in the
first half of the second century; portions of the text may well be even older» (BarnMey: 341). Burvamc
CYNTAJI, YTO TEKCT BO3HUK «a little later in the third century», Bonre Bo3moxHo, B Erunte (Will: I, 26-27);
cp. Roul 22: «terminus a quo de 1’ApocrJac le milieu du second si¢cle <...> terminus ad quem le début du
Ille siécle», BronHe Bo3MOXHO, B Anekcanapuu; «oberste Grenze fiir die Abfassung ist das Jahr 314y,
BeposatHO, B Cupun—Ilanecrune (LiidJanf: 7); cp. «in Asia Minor or western Syria sometime in the early
third century A.D.» (Perkins 1982: 414). 3amerus, uro «die Datierung der EpJac ist duferst umstritten»,
JIpYrHe HEMELKHe KOMMEHTATOPhl CKIOHSIOTCS K TOMY, YTO B CBOEM HacTosleM Buae Ankax BOZHUKIO He
panee konma Il B. («frithestens Ende des 2. Jh»), HO OCTaBIsIOT OTKPBITBIM BOIPOC O MECTE €ro
BosuukHoBeHus (Erumer? Cupus?) (HartPl 12); B mons3y Erunra Il B. cm. (Rudolph 1969: 175); cp.
«around the year 100 CE» B Erunre (Koester 2000: 230). [lemep Hazens, 000 MOTYaHHEM BOIPOC
0 MEeCTE€ BO3HHUKHOBCHHS COYMHEHHs, HO CYHUTas, YTO HOBO3ABETHBIC COYMHEHMS yXKe OBUIM HM3BECTHBI
aBTOpY B TOM (hopMe, B KOTOPOit OHHU JIOILIH 10 Hac, 3amedaet: «Die Zeit (Bo3uukHoBeHHs) nach dem Ende
der Abfassung der Evangelien (spitestens nach 110), aber noch vor deren Kanonisierung, kommt fiir die
Entstehung der Schrift in Frage» (Nag 3—4).

* VIMeHHO B 3HAYEHHH «TalHOE (Yd4eHHE)», T.¢. HENOCTYIIHOE IIHPOKOMY KPYTY, a He B TO3THEM 3Ha-
YEHUU «anoKpuduyeckoey, T.e. HE BOLIEALICE B KAHOH, HYXKHO MOHHUMaTh XIMOKpY<don (1.10, 30-31);
HMMCHHO B 3TOM 3HAYCHHU HAXOOUM INOHsATHE yxe y KinMeHTa, KOra OH TOBOPHUT O «TalHBIX KHHIaX»
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nanee Anlax), TOCKOIIBKY €r0 aBTOp, KaKk HE pa3 MOAUYepKHyTo B Tekcre (#2: 1.35; # 3:
2.34; #10: 8.32; # 14: 14.1), BeimaBain cebs 3a Hekoero Makosa. [lompasymeBancs au mon
stM uMerem Makos IIpaBenubiit («6par Tocmonay, oaua u3 70 amoctosnos’) miu MakoB
3eBeneeB («Opar Moannay, omuu u3 12 amoctonos)’, — a mMeHHo 3T aBa MakoBa 0co60
MTOYUTAJIICh B PAHHEXPHUCTHAHCKON TPAAWIINU, — DPEIINTh HE MO3BOJIAET OTCYTCTBHE TPS-
MbIX yKa3aHHil B CAMOM COUMHEHHH . B MOJIb3y MEPBOTO MPEIOIOKEHHS MOXKET KOCBEHHO
TOBOPHTH TOT (PAKT, 9TO B APYTHX COUMHEHUAX OMONMMOTEKN TIIABHBIM JICHCTBYIOIINAM JTUIIOM
sBisiercss umenHo Makos Tpaexubrii’, KOTOPBIN (XOTA M HE MPUHAIUICKABIINN K YUCITY

(Biprot dmdKpupol) mocnenosareseit rHoctuka [poauka (Strom. 1.69.6); cp. Takxe npumed. 11 mo moBoay
AnMn (NMANOKPY$ON NiW2ANNHC); moapodHee cM. (Schneemelcher 1990: 6-7).

> TakoPog 6 GdeAPOC T0D Kuplov; nMenHo ero Buen [lasen B Mepycannme, Koraa, depes TpH roja mocie
cBoero obpamenus (ox. 35 ), mpumien Tyna, 4toObl Bcrpetutbesi ¢ Ilerpom (Faz 1.19); o mposBuiue
«IIpaBennslit» (Aikaog) cM. Eus. H.E. 11.23.4: «bpar ['ocriopa MakoB, xotoporo ot Bpemen [ocnona u 10
HAIUX Bce HasbBawoT lIpaBenHsiM»; cp. Jos., Ant. XX.9.1 (200); mo Tpaguuuu, Bocxoasuiei k Opureny,
sror WMakoB Obl1 chiHoM Mocuda ot mepBoro Opaka (éx mpotépog yovoukodg, Comm. Matth. X.17 (463),
T.€. eIMHOKPOBHBIM (cTapiuM) 6parom Wucyca; cp. Mg 13.55 (rme roBopurcs o detbipex Oparbsix Uucyca
u cectpax) u Jean 12.17 (rae aBropuret MakoBa moguepkuBaercst camuM [letpom). [Ipu xu3uu Uucyca ero
POACTBEHHHKH (CPEN KOTOPBIX ObLI, KOHEe4HO, n VakoB) He npu3HaBanu ero yuenus (Mk 3.20 cn.; cp. Hu
7.5: «Opathst €ro He BEPUIM B HEr0»), HO IOCJIE €ro CMEPTH (M BOCKPECEHHUS) B HUX, KQKETCs, MPOU30IILIA
«KOpEHHast TpaHC(hOpMAIMs CO3HAHUS», IPEBPATUBIIAsI MX U3 IPOTHBHUKOB MOBENIeHUs U yuenus Uucyca B
PBSHBIX ero nocinenosareneit (cp. [Jesn 1.14); o ToM, 4TO NPUYKHOI 3TO IEpEeMEHBI, 110 KpaiHeil Mepe uis
HNaxkoBa (cM. o Uakose: «Er gehorte zwar nicht zu den Anhéngern des irdischen Jesus, kam aber schon friih
zur Gemeinde und spielte in ihr eine immer groBer werdende Rolle» 4 (Pratscher 1987: 10)), morio
MOCJIYXKUTb SIBIICHUE eMy Bockpectiero Xpucta (cp. yrsepxaenue Ilasna B /Kop 15.7 u cBUIETENHCTBO
«EBaHTenus oT eBpeeB» O SBICHHU Bockpecmiero Cracurens nMeHHO MakoBy ¢ oOpamenueM «Frater mi»:
Hier., Vir. ill. 2), cm. (Bruce 1979: 87: «This experience evidently produced in James revolutionary effect
comparable to that which a similar experience later produced in Paul himself»; cm. Takxke: Haenchen 1971:
155; Mason 2003: 247-248). Emy Tpaguuus (o kpaiiHeii mMepe HaunHas ¢ OpUreHa) IMpPUIUCHIBAET aB-
TOPCTBO OIHOTO M3 ceMu coOopHbIX mocnanuil. [TompodHo 06 3TomM Uakose cm. (Pratscher 1987; Ward
1992; Painter 2004).

Mk 1.19 u map.; Mk 3.17 («chIHEI TpoMay); cp. Mqp 27.56 u Mn 21.2. Naxos 3esenees (ok. 44 . mpe-
TEPIIEBILINI My4EHUYECKYI0 CMepTh OT pyku Mpoma Arpunmsr: [esn 12.2) 4acTo BBICTYMaeT Yy CHHONITHKOB
Bmecte ¢ Ilerpom u cBoum Oparom MoanHoMm kak Omkaifiuii yyeHuk Mucyca: TONbKO 3TH Tpoe ObLIM
YIAOCTOCHBI IpaBa MPHCYTCTBOBATh M NMpH BOocKpemeHnu podepu Vampa (Mx 5.37 u map.), u npu mpeob-
paxxennu Uuncyca (Mk 9.2 cn. u nap.), u npu monutse B [ecumanckom cany (Mk 14.33 u map.); cp. Orig.,
Cels 11.64. Tlo cnoBam KimmeHTa AnekcaHIpUHCKOro (M3 6-if KHMI'M €ro HbIHE YTEPSHHOTO COYMHEHUS
«Ouepku», KOTOpoe coxpaHuil EBceBuil), IMeHHO 3T Tpoe (a He Bce amocToibl) u3bpanu Makosa Ilpa-
BEIHOTO MEepBBIM enuckonoM Mepycannma; cMm. mpumed. 9.

7 Tonbko 06 5THX BYX MakoBax MOKHO IOYEPIHYTH GOJEE WM MEHEe MOIPOGHBIC CBEACHHS U3 (YacTO
JIOBOJIBHO TO3HEH) TPaJWLUH, HO yXKe APEBHEMY UYHMTATeNI0, KOTJa peub 3axoiuia 00 OJHOM M3 HHX,
TpeOoBaIOCh JOMOIHUTENIBHOE Pa3bsCHEHUE BPOJie TOro, KoTopoe naet Knnment: «bbuio ke nBa Makosa:
ouH ,,IIpaBeHbIN ", KOTOPOro COPOCHIIN € KPBIIIH, a (II0TOM) 3a0MIIN 1O CMEPTH CKAJIKOW BaJIsUIbILHUKA (CP.
Eus., HE. 11.23.18; cBunerensctB 00 3toM B H3 Her), apyroii e ToT (scil. 3eBeneeB), KOTOpBIil ObLI
obesrmanen» (ibid. I1.1.5; 11.9.1-3; cp. Jean 12.2). Eme 06 oxnom Hakose B H3, a umenHo o6 Makose
Andeese, KOTOPbIH y CHHONTHUKOB JIMIIb OCMIO YIIOMHHAETCS KaK OAMH M3 JBEHAJLATH, TPaJULUs He
COXpaHMIIA TOYTH HUKAKUX CBEJICHUM, U B YUCJIE IPETEHAYIOIINX Ha aBTOPCTBO AnMak ero esa Jix CleayeT
paccmarpuBarh; Cp., OTHAKO, mpuMed. 12.

310 MIpeX/ie BCEro JIBa anoKanuIcuca, Hecymue ero umsi: / u 24noxHMax (NHC V.3 u 4; cp. CodTch 1);
MOW KOMMEHTHUPOBaHHBINA niepeBof] /Anoxlak B nByx Bepcusix Haxoautcs B nedatu (I11B); o Tom, ckomb
BBICOKHMI aBTOPHUTET (BBIIIE aBTOPUTETA JBEHAILATH) MMeN 9TOT akoB BO BHEIIEPKOBHOM XPUCTHAHCTBE,
roBopHT BbicKa3biBaHue «EBanrenus or ®@ome» (log. 12): «Yuenuku ckazamu Uucycy: ,,Mbl 3HaeM, 4TO ThI
(ckopo) yiinems ot Hac. Kro ToT, KOTOpBI cTaHeT Haa Hamu raBoi?* Ckasan um Mucyc: ,,I'ne Obl Bbl HU
OKa3aJliCch, BBl JODKHBI MATH K Maxoy IlpaBentoMy (1AKWBOC TMAIKAIOC), TOMY, pagi KOTOPOro BO3-
HUKJIM HeOo u 3emus™» (NHC 11.2: 35.25 ci.). Bo3aMoxHO, 3€Ch MBI IMEEM CKPBITYIO MOJIEMHKY C HJeel

51



52

MCCNEAOBAHMNA

JIBEHA/I[ATH AafoCTOJIOB, HO CTaBHIMH mocie cMmeptu Mucyca MepBbIM «EMHUCKOIIOM»
Wepycamnma’) GbIT, COTACHO PAHHEXPHCTHAHCKON TPAIMIMH, HOCHTENIEM COKPOBEHHOTO
suanms par excellence'. Bropoe mpemmonokenne ciexyer 3 cioB camoro Makosa, kora
OH TIpAMO mpuumcnseT ce6s k 12 amoctonam''. HeompeaeneHHOCTh STHX CBHCTENLCTB
MO3BOJISIET JlyMarh, 4TO aBTOp AnMax MpOCTO COSTUHMI (CO3HATENBHO WM YK€ HE pas-
ndas) B OXHOM JHIe AByX Makosos'”.

LEPKOBHOTO XPUCTHAHCTBAa O IaBeHCTBe Ilerpa («...Ha 3TOW CKajie s MOCTPOIO...) HAJ OCTAIbHBIMU
arocTonamu, oTpaxkeHHort B M¢h 16.16—19 u crasuieii ko 11 B. KitoueBo# uaeel IEpKOBHOTO XPUCTHAHCTBA
(xots unero o miaBeHCcTBe [leTpa 3Haer yxe B cepeauHe I B. am. IlaBen; cm. [Kop 15.5, 7; cp. Ian 2.7;
nonpobHee: Sanders 1985: 105). O BO3MOXHOH HNPHYMHE 3HAYUMOCTH 3TOro MakoBa B THOCTHYECKOH H
rHoctusupytoeit Tpamunuu cM. (Perkins 1982: 403) «James apocrypha from Nag Hammadi show that
the ,,brother of the Lord* was an attractive figure for gnostics, who required a source of tradition going back
to the Lord outside circles of ,,the twelve‘y.

’ Tlo ceunerensctBy erecunna (Eus., H.E. 11.23.4-18), 3a ucnoBenanne Xpucra U CBOKO MPaBEJHOCTh
OH (KOTOPOTrO BCe cO BpeMeH locrona U 10 HAIlUX JHEeH Ha3bIBAIOT MpaBeIHbIM (8ikoiog)») ObuT H30paH
HEPBBIM CIHMCKOIIOM HEpyCaTMMCKON OOLIMHBI, KOoTopoil oH npaBun 30 ner (triginta annis Hierosolymae
rexit ecclesiam: Hier., Vir: Ill. 2), u ok. 62 . mpetepren MmydeHn4deckyr cMmepTh B Mepycanume. B Tlcesmo-
KiieMeHTHHAX OH Ha3BaH «CMHCKOIIOM CMHUCKONOB» (émiokdénwv énickonog: Ep. Clem. ad Iac. 1.1); cp.
TaKkxe cBHAETeNbCTBO KimMmenra Anexcanapuiickoro, npuseneHHoe EceBuem: «Iletp, MaxoB um Voann
(cM. mpumeu. 6) mocnie Bo3Hecenus: CracuTesst HE CTald CONMEPHUYATh (IPYT C JAPYyroMm) B CiiaBe Ha TOM
ocHoBaHUHM, 4yTo CrlacuTens MOYUTaNI UX Oojee (OCTAIBHBIX aloCTONOB), HO M30panyu Makosa IIpaBenHoro
enuckonom Hepycanumay (H.E. 11.1.3). 3ameTnm, 4To CUHONTHKM HUYETO HE TOBOPAT O ToM, 4rto MakoB
IpaBenublit 00nagan B paHHEXPHUCTHAHCKOW OOIIMHE BHICOKMM aBTOPUTETOM; HHYIO (OYEBHIHO, MEPBO-
HavaJIbHYI0) TPaJULUIO coxpanun ai. [1asen; cp. Jar 2.9 u npumeu. 12.

10 Tak, manpumep, Kimvent B Tex xe «Ouepkax» (cM. mpumed. 6 u 9) yreepxmar, uto «locmoms mocie
BOCKpeceHus nepean 3Hanue (mopédwkev v yvdowv) Nakosy IIpasennomy (TokdBo td dikoiw), Moanny
u Iletpy, a oHM Hepenany ero octanbHbM anoctonam...» (Eus., H.E. 11.1.4); cp. Takxe 4yTh Oonee no3nHee
CBHJETEIBCTBO O THOCTHKAX HAAceHdax, KOTOpble Bepwin B To, uto «MakoB, Opar Tocmona, mepenan Ma-
puam (Mopidppun)» csoe 3uanue (Hippol., Ref. V.7.1), — Ha Tom ocHoBanuwu, uto Makos [IpaBenHslit u B
AnHak, 1 B NyAEO-XPUCTHAHCKOH (THOCTHULM3UPYIOIICH) TPaAULUK BBICTYHACT KaK M30paHHbINH HOCHTENb
COKPOBEHHOTO 3HaHHMSA. YK€ TEPBbIE HCCICIOBATENN CKIOHINCH K TOMY, YTOObI BUACTh B HAIEM COYH-
nenun UakoBa [lpaBemnoro, xotss u ¢ oroBopkoii, uto «die Frage ist jedoch nicht mit Sicherheit zu
beantworten...» (Hornschuh 1964: 49); cp. «il nous semblerait meilleur d’opter <...> en faveur de Jacques
le Juste» (Mal XXI); 6onee pemmrensHo (Haenchen 1964: 45 «Jener Jakobus <...> kann keinesfalls der
Zebedaide sein»; cp. Rudolph 1969: 170 «damit ist sicherlich der ,Herrenbruder” oder ,,der Gerechte
gemeint, nicht der Zebedaide»; ¢ atium cormacunuck Schenke 1971: 118; Pratscher 1987: 157 ci. u ap.).

" Tlo ero cnosam, «310 yuenme CacHTeNb HE XOTEN PACCKA3BIBATH HAM BCEM, CBOMM JBEHAIIATH
y4eHHKaM (a ToJabko u30paHHbIM U3 HUX. — A.X.)...» (1.24-25). [Tocne paccmoTpenust 00enx KaHIUIATYP
Ha aBTOpcTBO AnMak, Ban Ynuuk Bce e ornan npeanouyrenue Maxopy 3eseneeBy (Van Unnik 1956: 154):
«So it is equally possible that James, the son of Zebedee, was meant...» He 3a0ymem, uTo omHO H3
KJIIOYEBBIX M BECbMa PACIPOCTPAHEHHBIX B XPHCTHAHCKOM MMpPE THOCTHYECKMX COYMHEHHH, a MMEHHO
AnHn (Manokpy<$on NimXNNHC NHC 11.1, u3BectHoe ceifyac B ABYX PEAaKIHsAX U YETHIPEX CIHCKAX),
coziepkUT «TaitHoe yuenue» (1.1-4), orkpeitoe Cnacutenem Hoanny, 6pary sroro MakoBa, HaequHe; cp.
puMed. 6.

12 Takoe cMellleHHe JBYX Pa3HBIX JIIONEH C OIMHAKOBBIMH HMEHAMH (HIIH 3aMEHa OHOTO APYTHM; CP.:
«Tout au plus pourrait-on supposer que pour I’auteur de EJA les deux personnages se soient confondus»
Dehandschutter 1988: 4538; «Vermutlich sind in der Gestalt des Jakobus der Zebedaide und der Bruder Jesu
verschmolzen» HartPl 13) BroiHe MOIIO BO3HUKHYTH TOIA, KOLAQ TPAIMIHs, CTABHUBIUAs HPHOPUTET
Naxosa [IpaBenHoro Bo miaBy yIia, CTaja BEITECHATH (IO KpaiiHEH Mepe B MyHEeO-XPUCTHAHCKHX KPYrax)
TpaguLuio, B KoTopoit MakoB 3eBeneeB sBisjics OAHUM U3 Onmkaiimmx yaeHnkoB Mucyca (cMm. mpumed. 5).
B pesynsrare MaxoB IIpaBennblif, M30paHHBINH I71aBOH HepyCalMMCKOH XPHCTHAHCKOH OOIIMHBI (CM.
npuMed. 9), cTan paccMaTpHBaThCs KaK UMEIONIMI CTaTyC HUYYTh HE HIXKE CTaTyca OJHOTO U3 JABEHA/IIATH.
O TOM, YTO OH YK€ IPH JKU3HU aloCTOIOB 001a/1a1 BEICOKMM aBTOpUTETOM, Cp.: «MakoB (scil. [IpaBenHsriit),
Kuda (scil. ITerp) u Moann, koTopble OblIM nounTaeMsl croanaMu» (ar 2.9; cp. 2.12; nociaHue HanucaHo
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Counnenne o6nedeHo B (OpMy YaCTHOTO MHCHMA, BKIIOYAONIETO MTPUBETCTBHE OTIIPa-
Butens (# 1-2: 1.1-35) u ero 3akimouuTenbHOE yBemieBanue (# 16: 16.12-30)" ajapecary,
MMsi KOTOPOTO, OKA3aBIIIMCh B TAKYHE, OCTANOCh HEM3BECTHBIM ', HO KOTOPHIii (i TONBKO OH),
10 yGekIEHNIO aBTOPA, 3aCTYKHI 4eCTh, YTOOBI MMEHHO €My, a He MPOYMM armocTouam ',

+50 1., xorma MakoB 3eBeneeB ObUT y)xe MEpTB; CM. mpumed. 5); cp. Takxke /Kop 15.7 u cBUAETENHCTBO
«EBanrenus ot eBpeeB» B nepeaaue Meponnma B npumed. 4. [lonoOHyr0 KapTHHY COEIHMHEHHS ABYX I1E€pCO-
Hakell ¢ ONMHAKOBBHIMM MMEHAMU B OIHO JIMLO MBI, IO BCCH BHIMMOCTH, BCTPEYAEM CILIC B OZHOM CO-
4YuHeHUH, a UMeHHO B [Tocallemp (NHC VIIL.2 u CodIch 1; nepeBon u koMmmeHTapuii cM.: Xocpoes 2023:
105-142), 3neck coenuHens apa ununmna: anoctoi, onuH u3 aseHaquaru (Mk 3.18; [esn 1.13), u nuaxos,
omnH u3 cemu ([ean 6.5); mogpobuee cM. ibid.: 113, mpumeu. 407. Mexay TeM B CIIMCKax aroCTOJIOB
(mpaBna, ZOLICAIINX IO HAC B MO3HUX PYKOIUCSAX) MBI BCTpEYaeMcs C APYTrHM CMelIeHHeM ABYX MakoBoB:
IpaBenHoro u Andeesa (0 HeM cM. puMed. 7); B Tak Ha3biBaeMoil [lacxanpHOW XpoHHKE (OK. CepearHbI
VII B.) B nepeune 12 arocrosnos nox HomepoM 8 (mocne @omel n nepen Margdeem) HaxoquMm: «lakoB, ChIH
Andes, 6par ['ocrona mo miotu, npo3Baruslil [IpaBenusmM» (1. TékwPog 6 100 "AAgaiov, 6 Gdepog 0D
Kkvplov kot copkoc, O EmkAndelg dikatog (Dindorf 399: 20-21)); cp. Index apostolorum Ilc.-Enudanus
ox HoMmepoM 9 mociie @omer u Marges (Schermann 112: 1-6) u np. Takoe oTOXIECTBICHHE OJHOTO C
npyrum, T.e. koraa Makos [IpaBenublil 0Ka3bIBaeTCsl CPEM JIBEHAIATH allOCTONIOB, MO3BOJISICT OOBSICHUTH
(pa3sy, NpUBEACHHYIO B IpENbIAYIIEeM NpUMedaHuH. Tak MM WHaye, HO COBEPLIEHHO OYEBUIHO, «que
I’auteur de EJA ne se prononce pas clairement sur I’identité de Jacques» (Dehandschutter 1988: 4538).

1 B srom orHomennu AnHax cxox ¢ Ilocallemp (CM. TIPel. MPHUMEH.) ¥ HEKOTOPHIMH APYTHMH COUH-
nenusimu u3 Har Xammanu (Xocpoes 2023: 109, npumed. 397; cp. Takoke COCTaBICHHOE B (JopMe MOCTaHUST
Tak HassiBaeMoe Epistula apostolorum; cm. npumeu. 16). Ha camom jene coOCTBEHHO MOCIaHHEM MOTYT
OBITh Ha3BaHBI JIMIIb Ha4YaJbHbIC M KOHEYHBIE CTPOKU Ankax, oOpallleHHbIC K aapecary, LIEeHTpalibHas XKe
€ro 4acThb, B KOTOpOI‘/’I YK€ HET HUKAKOI'0 YIIOMHHAHHWsS O IMMUCbME, COACPIKUT PEeUYU I/Incyca Ha pa3sHbIC TEMBI,
npepbiBaeMble HaBoasAIMMHK Borpocamu Makosa u Ilerpa. Kypm Pydonvgh npeamnonoxui, 4To COYHHEHHE
ik nmo3aHee («erst sekundédry) monmyunno ¢hopMy mocnaHus, a MepBOHAYAIBHO 3TO OblIAa YaCTh KAKOTO-TO
anokanurncuca («vielleicht handelt es sich um den Teil einer groferen ,,Apokalypse“»); cp. «eine in Brief-
form gekleidete Offenbarungsschrift esoterischen Charaktersy» (Rudolph 1969: 170-171; cm. taxxe: Came-
ron 1984: 4). O Tom, 4To aTpuOyTHI MOCIAaHHUs ObUIM MO3HEe NOOABICHBI K TEKCTY, UCXOAHO MPEICTaB-
JstroleMy co0o0ii Bonpocsl yueHnkoB u oTBeThl Cnacurenst («the letter frame is a secondary addition by the
editor of Ap. Jas. designed to preface the revelation of Jesus to James and Peter»), uTo0bI mpunarh coun-
HEHHMIO 3HAYMMOCTH «TaifHoro yueHus» («the authority of a ,,secret book* which only elect were privileged
to receiven); cp.: «The Apocryphon of James seems to have had a complex history. It was developed from
an original apocalyptic revelation text. This text has been incorporated into the present letter» (Painter 2004:
165); NpoTHB TOTrO MPEIIOIOKEHHS B IOJIB3Y M3HAYAILHON LiesIocTHOCTH TpakTara cM. Will: I, 18, a Takxke
HartPl: 15 («Die Annahme einer sekunddren Rahmung ist <...> nicht ndtig»). B mo6om ciaydae MOxHO
COIVIACUTHLCS C ONpeesiCHHEM JKaHpa HaIllero COYMHEHUs Kak «mixte»: «le genre littéraire de 1’Apocrlac
peut étre décrit comme une lettre rapportant une révélation présentée sous la forme d’un dialogue» (Roul:
10); «Der Form nach stellt die Schrift eine Mischung aus Brief, Offenbarungsdialog und Vision dar»
(LiidJanB: 6); o sxaupe AnHax cm. taxxke (Vielhauer 1975: 690-692; Dehandschutter 1988: 4539 ci.).

' Vierneno aump OKOHYAHHE UMEHH ...]eoc (1.2), omHaro BoccranoBneHne nmern Kepuad/[KHpmleoC
Kak ajpecara, npemiokernoe eme X.-M. [llenxe (Schenke 1971: 119 H[ricon Kupmi(?)leocC, t.e. «Gpary
Kepuudy»), a 3arem noguepxanuoe J. Kupxnepom (Kirch 8 A[MwHpe KHpmileocC, t.e. «coiny Kepundy»,
59 cn.), Tpézepom (Troger 1978: 27) u nepesoquukamu NHD (HartPl 18: [«an den Schiiler Kerinth»]), ne
HMeeT HoJ co00ii Ha/IeXHOTO OCHOBaHUS. DTy BO3MOXHOCTb, CPEIM MHOTHX JPYTHX, PACCMATPUBAIIY PaHEe
1 TEpBbIE M3JaTeNd, HO OTKa3aJliCh OT Hee Kak OT 4ucto ymospurenbHoi (Mal 35; Kaccep B nmomoi-
HHUTEJIbHBIX 3aMETKaX MPEeUIOKUIT YTeHHE «[IAKWROC MnleT[colel MNeCYMnaleoC (cupnabng?)...»
¢ nepeBozoM «[Jacques éc]rit a [son compagnon de souf]frances...»: ibid. 92). He BoccTaHaBnmuBaOT Ms B
nakyHe v Will: I, 28, a1 Roul: 32, vu LiidJanB: 6. 3ameuy, uto ¢ yuennem Kepunda (o Hem cm.: Xocpoes
2016: 178-182; cp. Taxxe: Kirch: 59-64: Exkurs B Kerinth), kak ono npeacrasiexo Mpuneem u apyrumMu
epecHosIoraMu, OOroCIOBUE HAILIETO COYMHEHHs] HE MMEET HUKAaKOro CXOJICTBA. B KOHEUHOM cuere ciemyer
npu3Hath, 9To «la réconstruction de son nom est arbitraire» (Dehandschutter 1988: 4532).

' K anocronam, kpome Makosa u Ilerpa, aBrop AnMak Bbika3piBaeT o4eBUAHOE MpeHeOpexeHue. Tak, B
OTJIMYHE OT ajpecara MUCbMa (CM. MpeJ. IPUMeY.), SBISIOMIEr0Cs, 0 BBIPAKCHHUIO aBTOPA, «CIIY)KUTEIeM
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OBUTO OTKPHITO «TaifHOe ydeHue» (# 1: 1.8 cm.). D10 ydeHue, 3aHUMAas OCHOBHYIO YacTh
MMUChMa, COIEPXKUTCS B OTBETaX BocKkpecmiero CriacuTemnss Ha BOMPOCH IBYX 0C000 TOBe-
PeHHBIX ydeHHKOB'®: MakoBa, 3asBISIONIEro o cebe Kak 06 aBTope MOCTAHHS H YJaCTHHKE
M3JIOKEHHBIX TaM coObITHH, U IleTpa; mpu 3TOM COBEpIICHHO OYEBHIHO, YTO VakoBy OTBO-
IUTCS TIaBEHCTBYIOIIee MecTo, a [leTp BeIcTymaeTr cBoero poja (HOHOM, KOTOPHIH JIHIIL
OTTEHSIET MPEBOCXO/ICTBO Uaxosa!’. TeM He MeHee HE TONBKO OIMH Haxos, Ho onmn 00a

cnaceHus cBATHIX» (# 1: 1.19-20), kotopomy Haxos (yxe He B epBblif pa3, cm. # 2: 1.28-31 u npumeu. 17)
moApoOHO u3nmaraer TaiiHoe yuenue, «die zehn anderen Jinger werden nur sehr unvollstindig und
summarisch iiber den Inhalt der Offenbarung informiert» (LiidJan8 7); npenckaszanue xe Crnacutesst o ToM,
YTO CaMH OHHM HE CIIacyTCs M YTO TOJIBKO ClIeAyroliee IMoxoieHue xpuctuad (# 15: 15.38-39) craner
MPUYHMHON MX CIIACeHWs], MOBepraeT amoctonoB B rHeB (# 15: 16.4-5); cp. Taxxke cioBa Makosa, momuep-
KUBAIOIIE HEJOBEPHE K JABCHANLATH: «BeAb 3TO ydeHHe CHAaCHTENb HE XOTEeN paccKasblBaThb BCEM HaM,
CBOMM JBeHaquatu yuenukam» (# 1: 1.24-25). 3ameuanue Krayca Kowiopke (npaBnma, 6e3 TOro, 4yToObI
BMECTE€ C HUM MNPUYUCIATh Anllak K THOCTHYECKHUM COYMHEHHUSAM; cp. npumed. 37 ci): «Als nicht-
katholisch (T.e. He TpHHAAJIEKALIEE MArHCTPAIBHOMY, LIEPKOBHOMY XPHCTHAHCTBY; KypcuB. — A.X.) ist
EpJac zu werten, da sie ausdriicklich die Autoritdt der Zwolf verwirft; als gnostisch — wenngleich einer
Gnosis besonderer Art zugehorig — da ,,Gnosis* der einzige Weg zum Heil ist (zB 8,26f)» (Koschorke
1978: 136).

'S M3BecTHO HECKOMBKO (TIPEHMYIIECTBEHHO THOCTHUYECKHX) COYMHEHHH, B OCHOBE KOTOPBIX JIGKHT Pas-
TOBOP BOCKpECIIEro XpHCTa ¢ M30paHHBIMU YYEHHKAaMH, KOTOPbIM OH PAcKpbIBaeT TaiHOE ydyeHHe, Mo-
CTOPOHHHM He JIOCTyrnHoe. JKaHp TakuX COYMHEHHI HOIy4usn ob6o3HaYeHHe «(THOCTHYECKHMil) Iuaior,
conepxammii oTkposeHue» («Offenbarungsdialog», «révélation dialogue», «dialogue de révélation»; cp.
«Evangelium in Dialogform» unn «Dialogevangelium» (Koster 1979: 533), notomy uto B HHX XpHCTOC
OTKPBIBAaCT YYCHHMKaM (B PasHBIX COYMHEHUAX pasHeIM: To ®Pome, To Iletpy, To MoaHHY, TO HECKOIBKUM
cpasy) B oTBeT Ha ux Bompocsl «kosmologische und eschatologische, christologische und soteriologische
Geheimnisse» (Vielhauer 1975: 680); B oty rpymny Bxomsat Anlu, 1AnoxHax, ®omAmn, JuarCnac,
Anoxllemp, ITucmCog 1 npyrue ucrnoBenyrolye ayalucTuyeckoe dorocioBue (moapobHee 00 3THUX co-
yuHEeHHsAX cM.: Xocpoes 2016: 240 cin. B pasnene «OpHUruHaibHble COYMHEHHS THOCTUKOBY). dopMaibHo,
HO HE T0-CBOeMy 0orocioBuio (cp. mpumed. 38 ci.), K HUM NPHUHAAICKHUT U AnMax, 1 Takoe HETHOCTH-
yeckoe counHeHue, kak «[locmanme anoctonoB» (Epistula apostolorum, Buammo, 2-s monosuHa II B.),
KOTOpPOE HAaIpaBJeHO NPOTHB THOcTHYecKoi epecu Cumona Mara u Kepunda. Cpemut rHOCTHYECKHX
COYMHEHUIT Takoro xaHpa ocobusikoM crout Eelyo (CodTch 3), 3neck Uucyc otkpsiBaetT Uyne «TanHcTBaY
OTHEIBHO OT OCTAJIBHBIX allOCTOJIOB HE IIOCJIE BOCKPECCHHMS, a B IOCICIHUC THH CBOCH 3€MHOMN JKH3HH;
noapobHo cM. (Xocpoes 2014).

" Tak, B Haualne COYMHEHHs aBTOP TOBOPUT, YTO elle OXHO TaliHoe yueHue (AMOKPY<$ON) or Cra-
cuTens paHee Moiny4mi Toibko MakoB (cMm. #2: 1.32-35), a B KoHIe COUMHEHHsS MMEHHO lakoB, Kak Obl
npuHuMas Ha cebs ponb Uucyca (cp. M¢h 28.19), ornpasisieT KaXI0TO U3 aloCTONOB HA IMPOIOBEIb B
Ha3HAa4YCHHYIO eMy cTpany (# 15: 16.5 ci.). Cam Cnacutesns MOJYEPKUBACT, YTO OH Oece0Ball HE TOIBKO CO
BCEMH aIloOCTOJIaMH, HO U ¢ [1akoBOM OTHEIBHO, aBas eMy HACTaBICHMS, HAIIPUMeEpP, O TOM, KaK CICHyeT
ceOsl BECTH, BCTPEYasCh C apxXOHTaMH IPH BocxoxaeHHH Ha Hebeca (# 10: 8.30 ciu.). C npyroii CTOpOHSL,
Bompocsl, kotopeie [letp 3amaer Crnacurento (# 5: 3.38 cim.; # 14: 13.26 cin.), Bcerna mpearnonaralT HeI0-
CTaTOYHOE IMOHMMAHHUE 3TUM alloCTOJIOM CYTH CKa3aHHOro yuuteseM; cp. «the inferiority of Peter’s under-
standing <...> Perhaps Peter is included in the revelation to support the claim that the apostles did receive
some true gnosis and thus to vindicate Gnostic interpretation of the New Testament which forms such an
important part in the community’s tradition» (Perkins 1980: 148); cm. Mal XXII: «il (MakoB) semble méme
avoir la préséance sur Pierre, qui <...> joue dans notre texte un role plus effacé»; Roul 100: «témoin (ITerp)
passif et médusé»; Hartenstein 2000: 217: «Neben Jakobus bleibt Petrus eine blasse Figur ohne eigen-
staindige Bedeutung»). ['maBeHctBo MakoBa B AnMlax He pa3 ObUIO MOMYEPKHYTO HCCIIEAOBATEISIMU (Cp.:
«James emerges in this work as the guardian of the higher knowledge and the leader of the disciples, with
his authority centered in Jerusalem» (Painter 2004: 164; cp., omgnako, Pratscher 1987: 158), xortopsrii
CUMTACT, YTO O TOTO, KaK COYMHEHHE MOIBEPIIIOCh PENAKType, B HEM peyb Iia o ToM, 4to Maxos u Iletp
6bun paBHompaBHbIME «Offenbarungsempféanger». JIns Takoro IpeaIIoNokKeHUs HEe BHIHO BECKHX OCHO-
BaHMI, HO MOXHO IPEAIIOIOKHUTh, YTO aBTOp AnMax, ciaenaB 3TUX ABYX aloOCTOJIOB H30paHHHKAaMHU XPHCTa,
COBMECTHII 1BE TPAJHLMI: Ty, KOTOPOil NPHUACPKHBAIAch OOLIMHA aBTOpa M COIIACHO KOTOPOii Ge3ycioBHOE
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nocse Bo3HeceHus: CriacuTessi, KOTOPOMY TOJBKO OHHM OBUTH CBHICTENSIMH, YIOCTOHIHCH
BHJICHHS AHTEIIOB Ha Hebe' ", X0Ts mpn sToM CracHTeNb 06pamaeTcst K 0G0MM C YIPEKOM 3a
TO, Y9TO OHH, HECMOTPS Ha BCE €r0 yCHINS, BCE-TAKH «ero He mosuamm»'’. McTHHHOE Ke
«Tmo3HaHue» npupoas Criacutens, T.e. MOUIMHHOE COBEPILCHCTBO, OyzIeT, 1o cioBaM Haxko-
Ba, MapoBaHo He eMmy c [leTpoM, a TOIBKO «HETSAM, KOTOpBIE MPHUIYT mocie Hacy (# 15:
15.38-39), «XOTOpBIM €Ille TOIBKO MPEACTOUT pomuThes» (# 15: 16.5), T.e. mpuHAIIEeKa-
LM HE TOMY, & yXKe CIEAYIOIIEeMY MOKOJICHUIO XPUCTHAH, KOTOpPBIC, Y)Ke 00Nanast THM
COBEPIICHHBIM 3HAHHEM, OY/IyT JTyHIIle CBOMX PEIICCTBEHHHKOB ..

Becena ¢ n30paHHBIMU aMOCTONIAMH TPOUCXOIUT HEIIOCPEICTBEHHO MEPE/l BO3HECECHHEM,
KOTOpOe, cortacHo AnMaxk, cocTosnock He yepe3 40 qHel mocie BOCKpeceHus (KaK caemyeT
U3 KaHOHMYeCKoH Tpamuuun: Jean 1.3)*, a yepe3 550 mueit (# 3: 2.19-20)*, 4ro cocras-
nster puMepro 18 Mecsine (# 9: 8.3)%. Tax ke, Kak W B KAHOHHYECKHX CBAHTEIHSIX, CBOIO

MEPBEHCTBO CPEIM arnocTOJIOB NMpHHAuIeKano MakoBy, U Ty (Kak CBOEro poja yCTyNKa Bepe LEepKOBHBIX
XpHUCTHAH), COINIACHO KOTOPOW IEepBOBEPXOBHBIM aroctosoM Obul Ilerp (cMm. mpumeu. 8). He 3abynem mpu
9TOM, YTO HE TOJBKO IIEPKOBHbIE XPHUCTHAHE, HO M HEKOTOPbIe THOCTHUKH ObUTH yOEXKICHBI B TOM, YTO
nmeHHO [lerp OBbIT TeM eIMHCTBEHHBIM arOCTOJIOM, KOTOPOMY ObLIa OTKPBITa BCS MOJHOTA UCTHHBI (CM.,
narpumep, Anoxllemp (NHC VIL.3) u Xocpoes 2016: 283 u npumeu. 1276); cp. Takxke 3aMedaHHe
Bunvamca: «One suspects that Peter, the typical representative of orthodox Christianity, has been introduced
to lend authenticity to the variant tradition taught by our tractate» (Will: I, 20-21).

¥ O tom, uT0 peus mper He 0 mpsMoM BocxoxaeHun Hakosa m Ilerpa Ha HEGO, @ O MBICICHHOM
(3KcTaTHUEeCKOM, Kak, Hanpumep, B 2Kop 12.2), roBopsar cmosa lakoBa, 3a KOTOPBIMH MOCIIEROBAJIO
BUJICHHE: «MbI [TOCIANIH HaIlle Cepaie HaBepxX K Hebecam» (A2NXAY MIMU2HT * A2PHEL AMIMHOYE: # 15:
15.8-9) u 4yt manee: «Mbl mociany Ham ym (voOg) erie BhIE» (A2NXAY MIMNNOYC A2PHI N2OYO:
15.15-16); vodg u 2HT SABIAIOTCS 34€Ch CHHOHIMAaMH.

19 «ITomuurTe ke, 4TO 51 GbLI y BAC, K BBl MEHS HE [O3HANM» (... MMNETNCOYWNT: # 13: 12.35-37). UyTs
Jlanee TOT XKe YIpeK IOBTOPEeH yxe HpH oOpaieHnu k ogHomy HakoBy: «f1 mMHOro pas naBan BaM Bepy
(kpome Toro, 5 sBuiICS Tebe (omHOMY), 0 MakoB), HO Bl He mo3Hamu MeHs» (# 14: 13.37 ci1.), HO KOTO HMeeT
B Buay Criacurtens, Koraa BCie/ 3a 3THM rOBOPUT: «BlakeHHBIMU CTaHYT T€, KTO MEHsI ke mo3Ham» (# 13:
12.37-39), He sicHO, M.0., Tex OynymHX «M30paHHBIX», O KOTOPBIX Jlajiee OH TOBOPUT: « TpIoK/abl Oia)keH-
HBI Te, KTO ObLT Bo3BelleH (scil. mpenckasan) CbIHOM /0 TOTO, KaKk OHM MOSBHJINCH (Ha cBeT)...» (# 14:
14.42 cn.). Cp. Uu 14.9, tne Uucyc obparaer Takoii sxe ynpek @umunmy: « CTOIbKO BpEMEHH 5 C BaMH, U
ThI He 103HaI MeHs, Dunumm» (00K €yveKdg Ue = MITKCOYWNT).

» Moxuo mymars, uto asrop II B. (cM. mpiMed. 3) BKIagsiBaeT B ycra MakoBa, JKHBIIETO CTONETHEM
paHbllle, CBOIO MBICJIb O TOM, YTO TOJILKO OOIIMHA XPUCTHAH, K KOTOPOH OH NMPUHAJIEKHUT U KOTOpas 0co00
nountaet Makosa [IpaBenHOro (BO3MOXHO, CUHTAsk €ro0 CBOUM POJOHAYAILHUKOM), SIBISCTCS CAMHCTBEHHO
HCTUHHOH, T.€. TOJBKO €€ WIeHbl (a HE NPHHAIJIeKAIIME K JIPYIMM XPUCTHAHCKUM OOIIMHAM C HX
OTIIMYAOIIEiiCS BEpOil, MPAKTUKOM M T.II.) MCIOBEAYIOT MOMIMHHOE XPHCTHAHCTBO. 3[€Ch HET 0coboi
HY’KZIbI TOAPOOHO FOBOPHUTH O TOM, YTO B paHHEM XPUCTHAHCTBE cyliecTBoBanu «traditions of considerably
variety» u 4to «they mirrored the various types of piety, theology, and practice of individual churches or
circles of churches» (Koester 2000: 169).

! B KAHOHHHYECKHX TEKCTAX eCTh M APYrHe CBHACTEILCTBA O BPEMEHH BO3HECCHHS; CM., Harpumep, JIk
24.51 u xommenrapwmii: «Tandis que le récit des Actes met quarante jours entre la Résurrection et
I’ Ascension, le troisiéme évangile parait bien situer les deux événements en un méme jour (cp. Jlx 24.51. —
A.X.)» (Benoit 1949: 169).

310 Um0 AHEH (= OK. 18 MECSIEB; CM. CJIE/. PHMEY.) BEChMa GITH3KO TOMY, O KOTOPOM pedb HIET B
Asc. Jes. 1X.16 (3¢monckuii teket): «OH (scil. Xpucroc) momHumercst (M3 MEpPTBBIX) HA TPETHH ACHB
U OCTaHeTCs B 3TOM MHpe (10 Bo3HeceHus) Ha 545 nueit». I1o moBomy CTONL MPOAOIKUTEILHOTO NMPedbl-
Banusi Mucyca Ha 3emie nociie Bockpecenust JKan /Janueny 3amedaet: «Le propre de la théologie judéo-
chrétienne est d’allonger ce sejour» (Daniélou 1991: 314).

 To nosony umcna 18 (cM. mpumed. k nepesoxy 8.3 B U. 2). Takue xe nudpsl npusoaut Upumeii,
pacckasbiBasi O IByX COBEPIICHHO pa3HBIX THOCTHYECKHX CHCTeMax: mocienoBareneii [Itonemes (BaneHTH-
HUAHCTBO) U ouToB (MuoIornueckuit rHoctunusm). [lepBoie yuniu o Tom, 4To odIIee Yucio 30HoB 30
cknazbiBaeTcs U3 uncen 12 (jer: Bo3pact Mucyca, korna BrepBble NPOsBUIIACH €r0 HeuesloBedecKas Mya-
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6eceny CracuTenb ciabpuBaet (paHee He H3BECTHBIMH) IPOCTPAHHBIMA TIPHTIAMI’ ", KpaT-
KHMH PEYCHHUAMI > 1 HPHU3bIBAMHU-YBEIICBAHUAMI *, BKITIOUAIONINME B Ce0sl «OIaKeHCTBAY
¥ «OTTAaKMBAHHs» , — BCE, MM CKa3aHHOE, COCPEIOTOUEHO, MPEskIe BCEro, Ha BOMPOCAX
HOBEJCHHA: OH IOOYXKIaeT YICHHKOB COCPENOTOYMTHCA Ha TyXOBHOM TPE3BEHHH M Oomp-
CTBOBAHHH"", «HAIOJHUTH Ce0s» BCEMH TOOPHIMH KaueCTBAMH, HE OCTABISA B cebe «Iryc-
TOTBI», HO TIPH TOM HE TEpPATh XKEIAHUS HAMOIHATHCS» ellle OONbIIe™, OTKAa3aThes OT
TO[YMHEHHS TUIOTH . ¥ OT CTpaxa Mepej IPAAyIIMMH CTPAJaHHAMH, TIPE3UPaTh STOT MHP

n CMEPTH, yIIOBask Ha BE€UHYIO JXHU3Hb U CHIACUTEIIbHYIO CHUITY KpCCTa31 ", KaK CJICIACTBHUC,

pocts; cp. JIk 2.42) n 18 (Mecsues: Bpems, kotopoe HUucyc, mocie cBoero BOCKpeceHus, MpoBe CO CBOUMH
YUCHHKAMHE: ...[HETOL TNV <€K> VEKPADV GVACTAOLY SeKOIOKT® UNolv AEYewv dlartepipévon odTOV GOV Tolg
podnrtols: Adv. haer. 1, 3.2 = Epiph., Pan. 31.13.6-7). O¢dutsl yTBEepIaiu, YTO «IIOCIE BOCKPECCHHUS
Hucyc ocrasancs 18 mecsiueB (Ha 3emiie) (remoratum autem eum post resurrectionem XVIII mensibus)
<...> 1o TOro, KaK ObLT B3AT Ha HebO (receptus est in caelum)» (Adv. haer. 1.30.14). B nozaneiimieit
THOCTHYECKOH Tpaauiuu Bpems npeObiBanust Mucyca Ha 3emiie mocie BOCKpeceHHs ele Oolee 3aTaruBa-
eTcst (BUAMMO, ISl TOTO YTOOBI MOAYEPKHYTh, YTO HCTHHHOE yueHHe, kotopoe Uucyc coobuaeT yueHukam
MOCJIe BOCKPECEHHMSI, HE MOXKET OBITh MEPElaHO B KOPOTKHH CPOK): MOCIIE CBOETO BOCKPECEHUS «OH MPOBEI
OJIMHHA/IIATD JIeT (Ha 3emJe), Oeceayst CO CBOMMH yueHHKaMm» (AP MITOYE NPOMIE €(®)AXE MN
NEYMABHTHC: [TucmCogh 1.1). IlongpobHO 0 pa3MHYHBIX JaTaX BOSHECEHHS B PAHHEXPHCTHAHCKOU Tpa-
nunuu (B IeHb BOCKpeceHusl, B eHb [Istunecstauust u T.1.) cM. (Holzmeister 1931).

* putua o naneme u ee wioxax (# 9: 7.22 ci.), npuTya o mueHrdHOM 3epre (# 10: 8.16 ci1.), mpuTya o
xooce (# 13: 12.22 cn.). XoTs mpy 3TOM aBTOP XOPOLIO 3HAET U NMPUTYH, U3BECTHBIC HAM U3 CHHONTHYE-
CKHUX EBaHTENIUH, NpaBja, He MepeckasbiBas MX, a OrPAaHUYMBASCH JIMIIb yKa3aHUEM Ha KIIOYEBBIE CIIOBA,
TEM CaMbIM TMPEAIoIaras, YT0o 9T MPUTYH OBUTH XOPOIIO H3BECTHBI €r0 ayAUTOPHH (CM. HX MepeveHb B # 9
(8.6-10) 1 mpumeu. ad loc. B U. 2). Cp. cnoBa HeMeIKHX KOMMEHTaTopoB 00 oTIuuuu Anllax oT Opyrux
Dialogevangelia (o »xanpe counnenus cm. npumed. 13 u 16): «Es werden (B AnMax) Gleichnisse, Selig-
preisungen, Weherufe und andere Spruchformen geboten, wihrend in anderen Dialogevangelien philo-
sophisch-mythologische Abhandlungen dominieren» (HartP1 16; kypcus. — 4.X.).

» Hanpumep, «...d4To KAacaeTcs CIOBA, TO €ro IepBas CTOPOHA — 5TO Bepa, BTOpas — 060Bb, Tpe-
Thsl — Jiena; 100 M3 HUX Hpoucxomut xu3He» (# 10: 8.11-15); wierye TomMy, KTO YHCT, COMTH B Tpsi3b U
YEJIOBEKy CBETa COWTH BO ThbMY, UeM BaM CHENATHCS Hapsmu (uian He caenarses)» (# 11: 10.2-6) u ta.

** Hampumep, «TOpOIMTECH CIACTHCh Ge3 TOro, YToOH Bac 06 3TOM mpocHmd...» (#8: 7.10 ci);
«HEHaBHIBTE JuLeMepue...» (# 9: 7.17 ci.); «OyapTe peBHOCTHBIMH B ciioBe...» (# 10: 8.10 ci.); «Tpe3seii-
Te, epecTanbTe 3a0myxaarsesd...» ((# 10: 8.28-29).

7T «BraxenctBay: #4: 3.18-25, 3, 30-34; # 11: 10.34 ci.; # 12: 11.14-17; # 13: 12.38-39, 12.41 cx.,
13.11-13; # 14: 14.37 cn. «Omnakuanus» («rope tem...»: #4: 3.17-18; 3.27-30; # 12: 11.13-14; # 13:
12.39-40; 13.9-11; 13.11-13).

¥ Pmenno «IyXxoBHOE GOIPCTBOBAHME» SBIAETCSA HEOOXOIUMOI IPEAMOCKUTKON K TOCTHKEHHIO [apCTBa
HeOecHoro, Kak ciexyer u3 cinoB Cracurens, obpamennsix k MakoBy u Ilerpy: «3auem BbI 10 CHX IOp
npeObIBaeTe BO CHE, €CIHM BaM M3HAYaJIbHO 1M0100aeT 60IpCTBOBaHUE, YTOOBI MIPUHSLIO Bac K ceOe LapcTBO
Hebecnoe?» (# 11: 9.32 cn.).

? «CraHBTe NOJHBIMH U HE OCTaBIsiiTe B ceOe MyCcTOTHL...» (#4: 3.35-36); «...TaKk BOT, HECOOXOIUMO
OBITh B TAaKOM HEJOCTATKe, KOTJa MOXKHO €Ile HAMOJHHUTHCS, U OBITH MOJHBIM, KOTJa MOJKHO HCIIBITHIBATH
HEIOCTATOK, YTOOBI BbI CMOIIIH HAMOIHUTH cebs etie Oombiie» (# 5: 4.14—18).

3% Cp. mocrosuubie oTpuLaTenbHBE oueHKH mwiotH Cracutenem: «He mepecramere i Bbl (HAKOHELD)
JOOHUTh TUIOTh M 00sAThesl cTpananuit? <...> Bbl ocMenuBaeTech maauTh wioth» (# 6: 5.7-9, 21); «Benp
HHUKTO U3 T€X, KTO HOCHII IIOTh, He criaceTcsy (# 12: 12.12—13).

3! «ITomHHTE 0 MOEM KpecTe U 0 MOel CMepTH, U BbI Oyaere uTh <...>. McTHHHO roBopro Bam: Hukrto
HE CIaceTcsi, €ClIM He YBepyeT B MOW KpecT, MO0 yBEpOBaBLIMM B MOW KPECT MPUHAUISKHUT LapcTBO bora»
(#6: 5.33-35; #7: 6.1-7). DTu BbICKa3bIBaHMs SIBISIFOTCS BapUaLMsIMA HA TEMYy «CHACHUTEIBHOW pOin
KpecTa», HalleqUIyl0 BBIpaKeHHe yxe B H3 mocnaHmsax (cM., Hanpumep, [llemp 2.21-24: «Xpucroc
nocTpajai 3a Bac <...>. OH caM BO3HEC B CBOEM Telle TPEXH HAaIllM Ha JPEBO, YTOOBI MBI, yMEpEB Ui
IPEXOB, CTAIM XXHUTh MPABETHOCTHIO...»; cp. [Kop 1.18; Kon 1.20), u xo1s B AnMax npsMo He CKa3aHO,
B YeM MMEHHO OyJeT 3aKJII0YaThCs CIIACCHHE U HUYEro He TOBOPHUTCS O MPOLICHHU TPEXOB, MOXKHO TyMaTh,
YTO MBICIIb aBTOpa LIIa B TOM K€ HAIpaBJICHHWH, YTO U MbICIb aBTopa «IlociaHus BapHaBbl», KOTOpPBIH
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CTPeMHThCS K T0OGPOBOJIHHOMY MyYeHHUYECTBY ; COOTIONAIONIMI STH 3alOBEIM CMOMKET
Boiitn B LlapctBo Hebecnoe™ n obpectn cnacenue; momyTHO CIIaCHTeNh MPEICKAa3bIBACT
HEOTBPATHMOCTH OY/IyIIUX TOHEHUI U HAJPYTaTeIbCTB Hajl YUCHUKAMI' , aeT 0ObIACHEHHE
OTHOCHTEJIHHO MpPEUIECTBYIONIMX MpopodecTs’ u T.. IIpu 3ToM 6pocaercs B Timasa
napajgoKcalbHBI CcHOCO0 BBIpaXKEHHs, TYT M TaM BCTpedaromuiics B pedn Cracuren,
KOTJIa CIIEYIOlIee BBICKA3hIBAHME IPOTHBOPEUUT MPEIBILyIIEMY ..

YTBEPXK/aJ, YTO KHEBO3MOXKHO OBITh CLIACCHHBIM, €CJIM HE BO3JIOXKHThH HAACKAY Ha KpecT» (00 dbvavtot
ocwdfvor, €0V UM €n avT® EAnticwotyv: Ep. Barn. 12.3), T.e. ciaceHHe HEBO3MOXXHO, €CIH HE BEPHUTH B TO,
YTO KpecTHas cMepTh [ocrmona MociyXuiaa HauyaloM HOBOH JKHM3HH: «Beib Uil Toro l'ocmoae mpenain
(cBOI0O) TIOTH HA MOTHOENb, YTOOBI Mbl OBUIM OCBSILEHBI OTHYIIEHHEM TrpeXxoB...» (5.1) U «momy4us
OTHYIIEHHE I'PeX0oB U Hanexay Ha ums ([ocrona), Mbl CTaNM HOBbIMU, €IE Pa3 3aHOBO CO3MaHHBIMU...»
(AoBOVTEG TNV BQECLY TOV GUOPTIAV KOl EATicavieg €ml 1O Ovopa €yevopebar kouvol ToAw €€ dpymig
ktlopevor: 16.8).

32 KBunrtaccenuueit 3Toro npusbiBa U, BO3MOXKHO, COUMHEHHUS B II€JIOM sIBJIsIIOTCS cioBa: «IIpesupaiite
cMmepth. <...> Wumre cMepTH, KaKk MEpTBbIE MIIYT XH3HH. <...> HHKTO M3 Tex, KTO OOUTCS CMEpTH, HE
cnacercs, 100 napctBo <bora> npuHAAIEKHUT TeM, KOTopble yOuTe» (#6: 5.31 u #7: 6.7-9, 14 cn.). Cp.
1AnoxHax 32.9 cn. (cm. npumed. 8), rae [ocnoas npenckaspiBaeT MakoBy Oyaylye MydeHHs OT PyK HyleeB
U, YBUJICB €r0 CTpax M CJe3bl, MPU3BIBAET €ro He OOSThCS, TOrO, YTO C HUM MPOM3OMET, MoOYyXaas K
MYYEHHYECTBY KaK OBICTPOMY CPEICTBY M30aBUTHCS OT HEHABHUCTHOM IUIOTH U MHUpa BooOwie: «Tak 4To Th
MPUMEIIb 3TH MyYeHHs1, HO He 3a00ThCst 00 3TOM, KOO MI0Th (GOPE) HU HA YTO HE TOJHA, U OHA MOJYYHT TO,
410 eif HazHaueHo». O TOM, YTO CTpEeMIICHHE K JOOPOBOIBHON MyUYCHUYIECKONH CMEpPTH HE ObLIO B PaHHEM
XPHUCTHAHCTBE YE€M-TO M3 Psijia BOH BBIXOMAIIMM, CBUACTENLCTBYET KIIMMEHT, KOTOPBIN, OTMETUB, YTO «HE-
KOTOpbIE epeTHKH» (KaK, HampuMep, BacWUIHIMAHE) OTBEpPrajd MYyUYEHHUYECTBO, YTBEPIKIACT: «HO €CTh
HEKOTOpbIE HE HAIllM, UMEIOLINE C HAMU JIMIIbL ooOniee uMs (scil. Ha3pIBatOT ce0s XpUCTHAHAMM), KOTOpPBIE
criemar npeaath ceds CMEpTH M3-32 HEHaBHCTH K JleMHypry; HecyacTHble <...> OHH, HE NO3HAB CYILETO
Bora, otnaror cebst HanpacHoi cmeptu» (Strom. 1V.17.1-2); 0 TeX, «KTO HE CKPHIBACTCS OT TOHEHW, HO
cMmeno mo3Boisier cebs cxBatuthy (ibid. 77.1; KimuMeHT roBOpUT 0 KakOH-TO Pa3HOBUAHOCTH THOCTHKOB-
JIyaJIICTOB, HE Ha3bIBasl MX IO UMEHH); cM. Takke Strom. IV.71.1 ci. o BaneHTHHHaHUHE [epakieoHe, Ko-
TOPBIH CYUTAJ, YTO HCTHHHOE «HUCIIOBEIAHUE BEPb» — O9TO HCIOBEJAHHE «AENAMU M IOCTYNKAMM,
T.. My4EHHUYECTBOM 3a Bepy; noapodHee cm. (Pagels 1980: 275 cir.; Will: 11, 17).

3 Tot, KTO WMCHOTHHIT BCe 3aMOBEIH, CTAHOBHTCS MOTHBIM, M TONBKO TPH 5TOM YCIOBHH, a HE IO
npuka3sy, o cMoxer Boiitu B [lapctBo Hebecnoe: «Hukro BoBeku He Boiinet B LlapctBo Hebecnoe, eciu s
eMy Oyly NpHKa3bIBaTh, HO BBl CMOXKETE€ BOWTH, eciu Bbl Oyaere HamosnHeHs» (#3: 1.30 cin.). Cp. «Das
zentrale Thema, das die ganze Schrift durchzieht, ist die Moglichkeit der Erlangung des Heils bzw. des
Eingehens ins Himmelreich» (Hartenstein 2000: 216)».

* «Mnu BBl He 3HACTE, YTO HAJ BAMH HAAPYrarOTCs <...>, H BCE 9TO MPOM3OHIET IOJ BO3ICHCTBHEM
3nones» (# 6: 5.9-20).

35 «PasBe BBl HE 3HACTE, YTO TOJOBA NPOPOYECTBA Oblma OTpyGneHa ¢ MoannoM?...» (#8: 6.29 cn.);
nozxpobuee cm. (Kirchner 1989: 105-106).

3 Cwm., Hanpumep: «IIpusbiBaiite Otiia, monute bora MHOrOKpaTHO, M OH JacT BaM (mpocumoe). <...>
Cobnronaiite ero Bomto, 4ro0Osl cnactuch» (# 11: 10.32 ci.), u cnexyromee nanee, kKak Obl yIpasIHsIoLiee
TOJIBKO uTO cka3aHHoe: «Mmm Bel nymaere, uto Orter uyenoBekonmoden? My 4To ero MOXHO yOeauTh
MonutBaMu?..». Unu: «boapcTByeTe BBl MITH CIIUTE, BCIIOMHUTE, YTO BbI Buaenu CeiHa YenoBeka, TOBOPHUIN
C HUM U CIIyILIaJU ero», U TyT xe cienyet: «lope tem, kro yBuaen Ceina Yenoseka» (# 4: 3.12 ci1.). O ToM,
YTO MBI MMEEM [IeJ0 C «YMBIIUICHHBIMH IIpoTHBOpeunsiMu» («beabsichtigte Widerspriiche»), xotopsie
00ycioBiIeHbl MOJIEMUKOH aBTOpa AnMak ¢ ONNOHEHTaMH (C LEPKOBHBIMM XPUCTHAHaMH?) CO MHOTHUMH
npumepamu (11.4-13; 3.12-25; 10.27-30/13.9-11; 5.1-3/7.13-16; 11.5£./12.9-13), cm.: Koschorke 1977:
64, Anm. 85-86, rme Kak WIUTIOCTpPALMIO TOTO, YTO Jae OmrpKalIine yYCHUKH HE IOHHMMAalM TaKoro
criocoba BBIpOKEHMs, aBTOp NPHBOIAMT HeNOyMeHHbIe cioBa [lerpa: «MHorma Tl ycTpemuisemb Hac K
LapctBy HeGecHomy, apyroit e pa3, Tocmoam, Thl OTKa3biBaelib HaM. MIHOrma Thl HAcTaBisiellb Hac,
oOpamraenib Hac K Bepe M oOellaellb HaM JXKM3Hb, APYroil e pa3 Thl OTTajKkuBaemb Hac orT Llapcrtea
Hebecnoro» (# 14: 13.26 cin.), u otBet Ha 310 Criacurensi: «Mrak, npesupaiite [oTBep>keHNE?], €CIIH BBI €T0
ciplmmTe (M3 MOMX YCT), HO €CIIM BBI CIBIIINTE 00eToBaHUe (3KU3HM), TUKyiTe myme» (# 14: 14.10-11).
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B ormnuune oT THOCTUYECKUX COYMHEHUH TyaJMCTUYECKOIO ToNKA® 7, oorociosue AnMax
HE HeceT B cebe HUKaKMX CJENOB ayalii3Ma ¥, MOKHO CKa3aTh, HAXOMUTCS B pycle
0OTOCTIOBYSI, TIPEACTABICHHOTO MAaruCTPaIbHON XPUCTHAHCKOM Tpazmuneﬁ3 5 Ha BEPILNHE
MEpo3IaHus npebbiBaeT Bor-Oterr”, OH MOCHUIAET HA 3eMI0 (HEGECHOTO) Hucyca (# 11:
10.15 cn.), koropsrit HaseiBaeT ceOst CorHoM (# 10: 9.17-18; # 11: 10.14; # 14: 14.39; 15.2),
Coinom Yernoseka (# 4: 3.14, 17-18)* umn Chirom cesitoro oyxa (#7: 6.19-21)"!, a B ra-
3ax y4eHuKoB sBisiercs [ocomom (# 1: 1.12; #5: 4.31; # 6: 5.36; 6.1 u T.10.) m Cnacurenem
(#1: 1.23; #2: 2.32; #12: 11, 17, 40; # 16: 16.25)*. ABTOpa IpH 5TOM COBEPLICHHO HE
HHTEpecyeT denoBedeckas npupona HMucyca, kak He HHTEPECYIOT 00CTOATENBCTBA €ro TUIOT-
CKOTO POXKACHHUS (pa3uUTeNbHOE OTIWYHE OT CHHOINTHKOB M 0€3yCIOBHOE CXOICTBO, HE TO-
BOPIO: POACTBO, ¢ M); cam VIMCyC HUKOT/IA He TOBOPHT O CBOEM POKICHHH -, a JIIIb MOJ-
YepKUBACT, YTO OH «COIIEID» Ha 3eMIII0 W IIOCJIe BPEMEHHOTO MpeOBIBaHMs Ha HEH BHOBB
«B3oiimeT» Ha Hebeca'. Moxkno ckasarh, uto B AnMax Cracurtens HHTEpeCyeT aBTOpa,
TIPEXKJIE BCETO, KAK NPe0Cyiyecmeyiomuti’ .

7 T.e. cOuMHEHMIA, B OCHOBE GOrOCIIOBHS KOTOPEIX JIGKHT IPOTHBONOCTABICHHE BEPXOBHOTO, GIIAroro u
Hero3HaBaeMoro bora Hu3lieMy HecOBEpIICHHOMY OOry, TBOPIY 3TOTO MHpa; MOAPOOHO O TakoM OOro-
cioBun cM. (Xocpoes 2016: 66 ci.); cM. Takke npumed. 15.

¥ Cp.: «...la christologie de I’ApocrJac parait archaique par certaines cotés, mais elle n’a rien de
particuliérement gnostique» (Roul: 24).

3 «(Moit) orer» — TonbKO Tak HazeiBaeT Uucyc BepxoBHoro bora (4.33; 7.16; 9.11, 17; 10.11,32 u t.a.;
cp. Mu 5.17; 8.19; uMeHHO «1o TpaByr pyKy oT cBoero OTIa» OH, 110 €ro CJlIoBaM, 3aiiMEeT MECTO MOcIe
BosHecenus (14.31; cp. Mk 16.19); nuuis oxHax sl oH HaszeiBaeT OTua borom («IIpussiBaiite Otiia, MomuTe
boza maorokparao»: 10.32-33; cp. Mn 20.17); X0Ts aBTOp HECKOJIBKO pa3 MCHONB3yET COYETAaHUE «1IapPCTBO
Bora» (3.33-34; 6.6-7, 17(?), npenmnodyreHre OH OTIAET COYETAHHMIO «IapcTBO HebecHoe» (2.31; 7.23;
12.15, 22-23; 13.35-36; 8.25 u 1.1.).

40 TpyaHo peunth, B KakoM 3HaueHuu B AnMax Beictynaer nonsitue «Coin Yenosekay (Bcero 2 pasa):
B TOM JIM, B KakOM €ro 1o OoJbllell 4acTH HCIOJb3yIOT CHHONTHKH, BKIaJbiBas ero B ycra Hwucyca,
T.e. B CHHOHUIMHYHOM MecTonMeHuto 1 1. em.d. («s») (cp. Xocpoes 2023: 260-261, npumeu. 946), wmn B
TOM, B KakKOM €ro yn0Tpe6nsml/1 TFHOCTHKHU PAa3HBIX TOJIKOB, Y KOTOPBIX «YenoBEK» B ITOM COYCTAHUH
o0o3Hauan BepxoBHoro bora (cm., Hanpumep: «CymectByer Uenosek (scil. Boicuruii bor) u Cein Yenoseka
(scil. Xpucroc)» AnMn 47.15-16 (BG 2); mompodnee cm.: XocpoeB 2023: 101, npumeu. 378). Ho
MOCKOJIbKY OTOXJIecTBIeHHE bora ¢ UenoBeKkoM BCTPEYaeTCsl TOJIBKO B IyaJHCTHUSCKOM OOrocioBuu (rue
9TOT COBEpIUCHHbIH «YenoBek», Kak MpaBuIlO, MPOTHBONOCTABISACTCS HU3LIEMY OOr'y-TBOPLY MHpa), TO
y Hac HEeT OCHOBAHWH CYMTATh, YTO MOHHCTHYECKOE OorocnoBue Anlax WCIOIB30BANIO Ty JKE KIIOUEBYIO
Mmudonoremy, uto u GorocnoBue ayanucrtudeckoe. Ckopee Bcero, moHstHe «CheiH YenoBeka» uMeno B
AnHax 3nauenue, omuskoe Mu 3.13 (« HUKTO erie He BOCXOIMI Ha HE0O, TONBKO ¢ Heba comrenmuii ChiH
UYenoseka, cymuit Ha HeOe»; cp. MH 6.62); cp. «M6o s couren ¢ Hebec, 4yToOBI OBITH ¢ Bamu...» (AnHax
#10: 9.2 cn.; taxke u # 14; 14.37-40); 00 OVIMYUHM OT CHHOIITHKOB 3TOTO MOHATHS B MH CM. TIOIPOOHO:
Higgins 1964: 153 cin.; Smalley 1969: 287 ca.

*! Ipu yenoeuu, eci Urcyc otHOCHT 910 0603HaueHHe K ceGe; M. Will: 11, 17-18 1 U. 2 xomment. ad loc.

2 Cp., nanpumep, ucnosexanue ar. Ilapna: «...y Hac omus Bor, Oten, 13 kotoporo (8€ o) BeE, 1 MBI
Juist Hero, U oxuH locnons, Mucye Xpucroc, uepes3 kotoporo (3t 00) Bce, U MbI yepe3 Hero (8 adtod)»
(1Kop 8.6). HyxHo, ofHaKo, TOMYEPKHYTh, YTO B AnMax noHsiTne « XpUCTOC» HUKOTAA HE HCIONB3yETCS.

OH /uIIb BCKONB3b YIIOMHUHAET O CBOEH cMepTH Ha kpecte (# 6: 5.33-35, cm. npumeu. 31), u 0Oy-
IYIIYIO CyIb0y YUYSHHKOB BUAUT Yepe3 MPHU3MYy COOBITHI MOCIEIHUX AHEH CBOCH 3eMHON H3HH (KaK OHU
N3BECTHBI HAM M3 KAHOHMYECKHX €BaHIeJMil): «Hall BaMU HAJPYTaroTCs M HECIPABEUIMBO BAC OOBMHIT,
<...> 0€33aKOHHO Bac OCYJIT M IpelagyT CMEpTH Ha KpecTe <...> U IIOXOPOHSAT Bac C IO30pOM, Kak
u messt» (5.10 ).

el AT, «cxonutb», cM. 8.37; 9.2; 10.29; 14.39; BWK A2PHI, «BOCXOAUTH», cM. 14.20-21, 40-41;
15.35.

* Cwm. ero crosa: «(Teneps) 51 noiiny B MecTo, 3 kotoporo npumien (scil. Ha HeOe)» (2.23-24 = 14.20-
22); «...s 6611 ocnad BHU3 (scil. ¢ Heba) B 310 Mectoy (13.10—11). OTcyTcTBHE yKa3aHH HA QU3UUECKYIO
npupony Tena Cracureliss U MOAYEPKUBAHUE €ro HEOECHOTO MPOUCXOXKACHUS MO3BOJISIET JOMYCTUTD, YTO
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B An/lax MOXHO HaTH MHOXECTBO CBUICTEIHCTB TOMY, YTO aBTOP OBLT 3HAKOM C Tpa-
JIMIEit, OTPAKCHHOH B HOBO3AaBETHBIX BAHIe/MAX (KaK B CHHONTHYECKUX, Tak W B Mn'°),
1, XOTA TPSAMBIC IUTATHl U3 HUX OTCYTCTBYIOT, 3T0 KOCBEHHO MOXXET CBHICTEIHCTBOBATH
b0 o ToM, uTo aBTOp AnMax, IpAMO HEe UCHONB3ys H3 TEKCTHI B TOM BHIE, B KAKOM MBI
UX TeTepb 3HaeM, deprasl MaTepHrall U3 pOACTBEHHOH, HO ApYyroi (yXKe MHUCbMEHHO 0(QOopM-
JIEHHO#? YCTHON?) TpajMIK’ |, NGO O TOM, YTO OH CO3HATEIBHO H36eras moapoGHO H3Ta-
raTh KAHOHWYECKHA MaTepHall, OBIBIINN B ITUPOKOM XOAY B PA3IWUYHBIX OOLIMHAX, U TIPE-
TIOYHTAI BBOAMTH CBOI . [IpH 5TOM MBI HE BHIMM HHKAKOTO HAMEKA HA 3HAKOMCTBO aBTOPA
€ TaKUMH MH(OJIOTeMaMi THOCTHIECKOTO Ayasin3Ma (WM JyaTHCTHYECKOTO THOCTUIN3MA),
kak mangenne Codum, Manmabaod u o®. [Ipu 3TOM, XOTSI B COYMHEHHH HET OTUYETIMBO
BEIPAYKEHHOTO THOCTHYECKOTO YUEHHS, B HEM ITOBCIOAY MOXXHO BCTPETHTD MOHATHUS U TIPE-
CTaBJICHUS, KIFOYEBBIE TSI THOCTHYECKON (IIPeXKAe BCETO BAJICHTHHHAHCKOM) MIIM THOCTH-
U3UPYIOIIEH MBICIH, TATOTEIOMIEH K 330Tepu3My, a UMEHHO: HaKa3 aJpecary MOCIaHus He
PACKpBIBATH COAEPKAHHS MPOYNTAHHOTO TTOCTOPOHHHUM ', IPOTHBOIIOCTABICHHE TyXOBHOI
MTOJTHOTHI HemocTatky (# 4: 3.8; 3.35 cm.; #5: 4.6 ci.) u Tpe3BeHus (00apCTBOBAHUS) IbSIH-
ctBy (cHy) (#4: 3.9 cn.; # 10: 8.29; # 11: 9.34), xpaiiHe oTpHLIATETFHOE OTHOMICHNE K TEITY
(# 12: 12.10 c11.), yTBEpIXK/ICHHUE, 4TO Oe3 3HAHMS CTIACEHHE HEBO3MOKHO ', PU3BIB TI03HATH
camoro ces°2, u T.i. OJHAKO HANMYHS TAKHX M UM MOZOOHBIX [PEICTABICHHIT, KOTOPBIE KO

aBTOp pa3fesisil Kakue-To (IyCTh M HE OTYETIIMBO C(HOPMYIHPOBAHHBIC) NOKETUYECKHE IPEACTaBICHUS
(o pokermsme cM.: Xocpoes 2023), u yrepxaeHue Pyro (Roul 24) o toM, uto B AnMax HEeT HUKaKUX
CJIEIOB JIOKETH3Ma, KOTOpPhIE MOKHO HAWTH B Apyrux counHeHusx u3 Har Xammamu (cp. «There is nothing
of docetism» Van Unnik 1956: 155; cp. «EJA ne contient aucun indice de christologie docétique...»
Dehandschuter 1988: 4533), npeacrasnsiercsi MHe CIMIIKOM KateropudeckuM. Ilo kpaiineil mepe mocien-
HHE (0 KOHIIa, BIPOYEM, MHE HENOHATHbIE) ciioBa Crnacutens mepen Bo3HeceHuem: «U ceituac s Oymny
CHMMaTh C ce0st 9Ty onexny, 4roObl HaneTb (npyrywo)» (# 14: 14.33-35) cBUIETENbCTBYIOT, OYEBHUIHO,
B II0JIb3y TOTO, YTO IPU BO3HECCHHUH Tesio CriacuTeIs MOMyYUT HHYIO IPUPOAY (HE MaTepUualbHYI0), YeM Ta,
KOTOpast ObUIa y HEro Ha 3eMJie, 1 4eM Ta, KOTOPYIO OH MOJYYHII IPH BOCKPECEHHU.

4 B 5TOM OTHOLICHMH MOXHO CPaBHHTb, Hanpumep, pedenne Uncyca nz AnMax (# 8: 1.7 ci.: «Cuagana
sI TOBOPMJI C BAMH NpUTYaMH (TopoBoA1}), ¥ BbI He HOHUMaNH. Tereps s TOBOPIO ¢ BAMH OTKPBITO, U BBI (110-
MpeXXHEMY) He OHMMaeTe. ..») ¢ Mu 16.25 («Ito 51 cka3an BaM B npuTyax...») n Mk 4.11-12 u 33-34.

Y7 Cp.: «...Ap. Jas. deal[s] with gospel material by allusion rather than by extended citation. <...>
Allusion and variation are typical of oral transmission» (Perkins 1982: 406 u n. 9); cp., onHako, Roul 19:
«...I’ApocrJac utilize a coup sir certains éléments propres aux synoptiques et a Jean et tout induque qu’il
les connait sous leur forme écrite».

* Cwm., manpumep, Dehandschuter 1988: 4549: «On constate que EJA évite une interprétation ou adap-
tation des logia canoniques et préfére ’introduction de nouvelles paroles» (cm. mpumed. 24-27). Bompoc
0 TOM, OBLJT JIM 3TOT HOBBIID» MaTepHaI B3ST U3 TPAJULUH WIM OH SBILIICS NMPOLYKTOM TBOPYECTBA aBTOPA
AnHax, 0OCTaBIIAIO TIOKA OTKPBITHIM.

* 310 momuepknyn yxe san Yunux: «All typically gnostic ideas like acons, the unknown Father, the sin
as dryvoua, the great series of mysteries with their special names, the division between Jesus and Christ, the
different classes of men are all missing» (Van Unnik 1956: 153).

30 «...1103a60ThCS O TOM, 4TOOBI 3Ta KHUra He cTana JocTostHneM MHorux» (# 1: 1.20-22); umenHo mis
TOro, YTOOBI CKPBHITH COIEPXKAHHE OT HEMOCBSIICHHBIX, VIakoB 3ammcall TEeKCT «EeBPEHCKUMHU OyKBaMIiD
(1.15-16; cm. mpumeu. ad loc. B U. 2).

' «BOT MMEHHO TaK BBI MOXETE MONY4HTh cebe MapCTBO HEGECHOE: eCIM BEI HE TONYUHTE ero uepes
3HaHME (YVAOOLG), TO BBl BoOOIIE HE cMoxeTe ero oopectn» (# 10: 8.23 ci.); npaBaa, B 0ObSICHEHUH TOTO,
B YEM 3aKJIIOYaeTCs CYTh 3TOTO «3HAHMS», aBTOP HE MJET Jajblie HEBHATHOrO mpu3biBa: «CiylnaiTech
royoca pasyma, MoCTUrHUTE (CyTh) 3HAHHS (YVAOLG), M00KTe (MOLTHHHYIO) )KU3Hb, U HUKTO HE Oy[IeT rHaTh
Bac, HUKTO M3 BHEIIHUX He OylIeT IMPHUTECHITH Bac, kKpome Bac camux!» (# 10: 9.18 ci.); cp.: «Uepes Bepy
1 3HAHHUE NPUHSIN BB )Ku3HBY (14.8-10).

2 @unvxaysp, cautas AnHlax GMCTO THOCTHYECKHM COYHHEHHEM, ONPENENseT STOT MpH3bB Kak «das
gnostische Grundthemay (Vielhauer 1975: 689).
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II B., mpeBpaTHBIINCH yKE B KJIUIIIE, CTATH HEOTHEMIEMOH JacThI0 PHII0COPCKO-XPUCTHAH-
CKOTO KOMHE™, SBHO HEIOCTATOUHO, 4TOOBI MPUUHCIATh AnMlak K THOCTHUECKHM COUMHE-
HUSIM, U, HABEPHOE (JIep>ka MPH 3TOM B M€ OTCYTCTBHE Jake HaMeKa Ha JyaTuCTHYECKOE
Gorociosre™), HanboMee OTBEYAIONIMM CyIIECTBY €A OCTACTCS ONMPENEICHHE ero PeilH-
THO3HOH IIPUPO/BI, JAHHOE €I Ha 3ape ero U3YUIEHHs: «MbI HMEEM JIENIO C TEM, YTO MOKHO
Ha3BaTh IOJNYTHOCHCOM, T.€. OTPa)XCHHEM TEX PEIUTHO3HBIX IPEACTABICHUH, KOTOpPBIE
HaXOJMIUCh TAE-TO MOCEPEINHE MEX/IY PAHHUM IIEPKOBHBIM XPUCTHAHCTBOM, C OTHOH CTO-
POHBI, U KPAMHUM THOCTHIIU3MOM — C zxpyroﬁ»5 %,

CoxkpameHust

H3 — Hossrii 3aBet

ANRW — Aufstieg und Niedergand der romischen Welt

BarnMey — Barnstone 2003

BCNH — Bibliothéque copte de Nag Hammadi

ET — Evangelische Theologie

HartP1 = Hartenstein, Plisch 2001

HTR — Harvard Theological Review

JBL — Journal of Biblical Literature

JECS — Journal of Early Christian Studies

Kirch = Kirchner 1989

LiidJanB = Liidemann 1997

Mal = Malinine et al. 1968

Nag = Nagel 2023

NHC — Pyxonucu u3 Har Xammanu

NHD — Nag Hammadi Deutsch

NHS — Nag Hammadi Studies

NTA 1 — Neutestamentliche Apokryphen in deutscher Ubersetzung / Hrsg. von W. Schneemelcher.
Bd. 1: Evangelien. 6. Aufl. Tiibingen: J.C.B. Mohr (Paul Siebeck), 1990.

NTS — New Testament Studies

RB — Revue Biblique

Roul = Rouleau 1987

Schenke = Schenke 1971

ThR — Theologische Rundschau

TU — Texte u. Untersuchungen

VC — Vigiliae Christianae

Will I-IT = Williams 1985

WUNT — Wissenschaftliche Untersuchungen zum Neuen Testament

ZAS — Zeitschrift fiir dgyptische Sprache u. Altertumskunde

ZKTh — Zeitschrift fiir katholische Theologie

% Honpo6ree 06 STHX 06IMX TeMax B (GHIOCOPHU3MPYIONIEM S3BIKe moxH cM. (Xocpoes 1991: 153 ci.).
[ostomy Her HeobxoaumoctH Beien 3a Kécmepom (Koster 1979: 548) nomyckarh, 4TO HCTOYHHKOM TaKHUX
MIPOTUBOINOCTABIICHUH, KaK «IOJHBINH/IyCTOH, NbSHBIA/TPE3BbIH, 11 aBTOpa AnMax MOCIyXKUIO pedeHHe
Wucyca u3z Ee®@om log. 28: «...s1 SBWICSA UM B IUIOTH, Sl HAILIEN MX BCEX MbSHBIMU <...> OHH HE BHIT, 4TO
MPUXOJAT B MU ITyCTBIMH. ..»

3 Cm. pumed. 37-38.

% «Manifestationen einer in der Mitte zwischen Frithkatholizismus einerseits und extremer Gnosis
andererseits stehenden Halb-Gnosis» (Hornschuh 1964: 49); cp. takxe: «But it should be borne in mind
that in that time Christian theology was still in a very fluid state and that it is preferable to distinguish
between what is real gnosticism and a vague, unreflected Christianity» (Van Unnik 1956: 156); «Mit EpJac
haben wir ein neues Belegstiick fiir das im Agypten des 2. Jh.s vorauszusetzende uneinheitliche Chris-
tentum, einer Symbiose von Gnosis und neutestamentlicher Uberlieferung» (Rudolph 1969: 175).
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